*** COPY NON-NEGOTIASLE *** EFAR /TOR/2046897/23

Shipper
ER.UEMENFELD KYLA
YOSEF HANASAI 5
TEL AVIV

LINER BILL OF LADING
4022547 1

/

Reference No.

@ ©

Consignee
BLUMENFELD KYLA

CUSTOMS & FORWARDING AGENCY

44 WALMER ROAD # 605 ‘ S H F I R

TORONTO MSP 2X9
CANADA
TEL: 416 807 4838

@ IMPORT & EXPORT LTD
43

5, PAL-YAM ST., HAIFA 33095 ISHAEL

ND%&%&?&LITA{\J MOVERS INC TEL, 04-8672270 FAX. 04-8641670

45 BASALTIC ROAD, UNIT 1B
CONDORD, OT. L4K 1G5

For delivery apply to:

ATTN: ANTOINETTE MCEWAN

T:888-587~5687 EXT.

133 ODYSSEY SHIPPING

Pre-carriage by~

7 o 10500 COTE DE LIESSE, SUITE 141
Place of receipt by pre-carrier

LACHINE (MONTREAL), QUEBEC

Vessel i ;

ety VIETNAM V.40 "Otofloadpgipn rspapn, CANADA H8T 124 T:1-514-6312880

Pam-‘il%llﬁié?ﬁt&ai% Place of delive%gﬁg%%%rier' F:1-514-6312805

Marks and Nos. Number and kind of packages; description of goods Gross weight Measurem2ant
BLUMENFELD KYLA 1 PALLET STCG: 1 PALLET QF 290.00 2.699

USED HOUSEHOLD GCODS
HS CODE 9905.00

**EXPRESS B/L**

Particulars furnished by the Merchant 08/01/23
Clean—OnBoard
Freight details, charges els. BILL OF LADJING
CFS CXDU-143418~-9 RECEIVED by the Carrier the Goods as specified above in apparent order ard condition
20RG unless otherwise staled, to be transparted o such place as agreed, authorised r permitted
5099316 hereia and subjech to all the terms and conditions appearing on the front and reverse of

this Bill of Lding i which the Merchant agraes by accepting this Bill of Lagirg, any local
privileges neel customs notwithstanding.

The particilirs given above as stated by the shipper and the weighl, measue, quantity,
cond lions, cantents and value of the Goods are unknown fo the Carrier.

In WITNESS. whereol one (1) original BILL of Lading has been signed t not otherwise stated
hereafter, tha same being accomplished the oiner(s), it any 1o be void, if reguired by the
Carrier one 1) original Bill of Lading must be surrendered duly endorsed in exchange for
the Goods o- delivery order.

The contrad evidenced by of contained in this bill of Lading s governed by the law of
Israel and eny claim of dispute arising hereunder or on connection herewith shall be
detemined by the cours in Haifa and no other Courls,

(Terms to continue on Jack nereof)

Excess value declaration refer 1o clause 6 (4) (B) + (C) on reverse side.

Shipped on board Freight payable at Place and date issue
Date Signed by PREPAID 08/01/24
Number of original Be/L Signature
0
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WRERnoONw
ENDORSEMENTS AND LIMITATIONS
This passport s valid far ali countries uriless
otherwise specified, The

bearer must comply
with any visa or ather entry regulations ¥ 4
of the countries to be visitad,

MENTIONS ET RESTRICTIONS

Ce passepoct ast valable pour 1ous les pays
sauf |

SEE OBSERVATIONS SEGINNING ON

PAGE 5 (IF APPLICABLE)

™R

Ication cantraire. Le tulalre dott

$& conformer aux formalites relatives 3
11585 BU ALt autres formolitts d'entrée.
des pays ot y Viotention de se rendre.
VOIRLES OBSERVATIONS DERLITANT A
- LAPAGES (LECAS ECHEANT)
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CANADA

PASSPORT
5 PASSEPORT

BLUMENFELD

~ Glven names/Prénoms
 KYLA CHAYA
Nationafity/Nationsiite -
CANADIAN/ CAN:\A{[}.‘I&_
Date of birth/Date de nalssance

11 DEC /DEC (ST
exe  Place of birtivLieu de nalasance
VANCOUVER CAN .

AVR




PACKING INVENTORY

Shipper Name: Kyla Blumenfeid
Packing Job Date: 405746

Origin Address: Israel
Destination

Address: Canars

Packed ltems

box PBO

1

2 box PBO
3 box PBO
4 box PBO
5 box PBO
6 box PBO
7 box PBO
8 box PBO
9 box PBO
10 box PBO
i1 box PBO
12 box PBO
13 box PBO
14 box PBO
13 box PBO
16 box PBO
17 box PBO
18 box PBO
19 briefcase PBO
20 bricfcase PBO
21 briefcase PBO
22 Desk table PBO




Canada Border

Agence des services
Services Agency

frontaliers du Canada

|

Shaded areas for
CBSA use only

PERSONAL EFFECTS ACCOUNTING DOCUMENT
(Settler, Former Resident, Seasonal Resident, or Beneficiary)

Accounting document number

Choose Legal size (85" x 14 1

Importer's name

Carge control number CBSA stamp
Kyla Blumenfeld
Country of origil Cot of rt
Importer's address 2 Igln 1 My (e:xpo o
Yosef Hanasi 5 srae anada
Tel Aviv
Israel Landed immigrant / Permanent resident
6523607 Part of entry Date of landing
Toronto Pearson Ir
Unigue Client |dentifier
Item Description of goods (include serial numbers, if applicabie) Value (CDN Dollars)
1 Clothing boxes x 10 5,000
2 |Wooden Vanity 500
3
4
5
6
7
B
v All conveyances MUST be eligible for importation in accordance with Transport Canada requirements. v
Vehicle import registration fees may also apply.
Conveyances (make, model, serial number of venicle, vessel, aircraft, or trailer) Value (CDN Dollars) K22 / Vehicle import form number
1
2
3
i i Mover's Form BSF715 number (if applicable]
Additional list of goods B> D Form BSF186A siror D Other ‘ Goods to follow B D Yes D No | (it app )

CLASSIFICATION TYPE - See information on reverse

FORMER RESIDENT (tariff item No. 9805.00.00)

| hereby declare that | have read and qualify for the provisions of tariff item
No. 9805.00.00 and that:

I have been a resident of another country for at least one year; or
| have been continuously absent from Canada for at least one year; and

|left Canadaon __August 2007 :and

| retumed to Canada te resume residence on

LU S

With the exception of wedding gifts, alcoholic beverages and

tobacco products er replacement goods described in the Tariff item

No, 9805.00.00 Exemption Order, all household and personal effects
imported or to be imported by me under this tariff item have been actually
owned, possessed, and used abroad by me for at least six months prior to
the date of my return to Canada to resume residence.

All goods imported are my personal or household effects and were not used
abroad for any commercial purpose nor will they be used in Canada for any
commercial purpose.

7. If any item is sold or otherwise disposed of in Canada within 12 months of
the date of its importation, | will notify a CBSA Office of such fact and pay all
duties owing at the time.

[ ] BENEFICIARY (tariff item No. 9506.00.00)

| hereby declare that | have read and qualify for the provisions of tariff item No.
9806.00.00 and that | am a beneficiary of personal and household effects which were
bequeathed to me without remuneration as:

1. The result of the death of,
a resident of
who died on
| have aftached
[T] A certified true copy of the death certificate; and

[[] A copy of the donor's will, showing that | am a beneficiary of the estate; or
[ it there is no will, a document issued by the probate court; or

[:I A statement from the executor of the estate or other legal representative.

or
2. A'"Gift in anticipation of the death” of

who resides in
| have attached:
[ A copy of the donor's will: or
[ i there is no will, a signed/dated statement from the donor (or individual

with power of attomey) transferring ownership of the goods and witnessed
by someone other than the recipient of the goods imminent; and

|:| A written testimony from the donor's physician that the donor's death is imminent.

[ ] SEASONAL RESIDENT (tarift item No. $829.00.00)

| hereby declare that | have read and qualify for the provisions of

tariff item No. 9829.00.00 and that:

1. larived in Canada to occupy my seasonal residence for the first time
on

2. All goods imported or to be imported by me under this tariff item have been in my
ownership, pessession, and use prior to my first arrival in Canada to occupy my
seasonal residence.

3. All goods imported are my personal or household property and they will not be used
in Canada for any commercial purpose.

4. Ifany item is sold or otherwise disposed of in Canada within 12 months of the date of
its importation, | will notify a CBSA Office of such fact and pay all duties owing at the
time.

5. | have not previously claimed the benefits of tariff item No. 9828.00.00.

[ ] SETTLER tariff item No. $807.00.00)

| hereby declare that | have read and qualify for the provisions of tariff item
No. 2807.00.00 and that:

1. lam entering Canada with the intention of establishing, for the first time, a
permanent residence for a period in excess of 12 months and | arrived in

Canada on

2. With the exception of wedding gifts, alcoholic beverages and tobacco products
described in the Tariff ltem No, 9807.00.00 Exemption Order , all household and
personal effects imported or to be imported by me under this tariff item have
actually been owned, possessed, and used abroad by me prior to the date of my
arrival in Canada.

3. All goods imported are my personal or household property and they will not be used
in Canada for any commercial purpose.

4. If any item is sold or otherwise dispased of in Canada within 12 months of the
date of its importation, | will notify a CBSA Office of such fact and pay all duties
owing at the time.

Signed at on

Signature of Importer

B4E (14)

(Ce formulaire existe en francais.)

BSF186

Canadd




Privacy Statement - The information collected on this form is under the authority of the Customs Act and will be used to document goods, currency and monetary instruments that are
detained by the Canada Border Services Agency (CBSA) or, abandoned to the Crown until the goods have either been retumed to the traveller, transferred to ancther govemment
department or disposed of by the CBSA. The personal information on this form is protected in accordance with the Privacy Act and other laws. The information may be disclosed to
internal or external bodies as a consistent use. Information may also be used for the purpose of enforcement and disclosed to other govemment departments and intemal CBSA
programs as a secondary use. Under the law, failure to provide the infermation may result in fine or eriminal proceedings.

You have the right to access and/or to correct your personal information under the Privacy Act. Further information about this collection may be found by referring to the following
Personal Information Banks: Food, Plant and Animal Program (CBSA PPU 062) and Occupational Health and Safety (PSUS07). For more information, visit www.infosource.gc.ca.

Tariff Item No. 9805.00.00 (Former Resident)

Goads imported by a member of the Canadian Forces, by an employee of the Canadian
government, or by a former resident of Canada returning to Canada to resume residence
in Canada after having been a resident of another country for a period of not less than
one year, or by a resident returning after an absence from Canada of not less than one
year, and acquired by that person for personal or household use and actually owned,
possessed and used abroad by that person for at least six months prior to that person's
return to Canada and accompanying that person at the time of their return to Canada.

"Goods" does not include goods that are sold or otherwise disposed of within twelve
months after importation.

For the purpose of this tariff item:

(a) the provisions shall apply to either wine not exceeding 1.5 litres or any alcoholic
beverages not exceeding 1.14 litres and tobacco products not exceeding fifty cigars,
two hundred cigarettes, two hundred tobacco sticks and two hundred grams of
manufactured tobaceo if they are included in the baggage accompanying the
importer, and no relief from payment of duty and taxes is being claimed in respect of

alcoholic beverages or tobacco products under another item in this Chapter at the time of

importation;

(b) if goods (other than alcoholic beverages, cigars, cigarettes, tobacco sticks and
manufactured tobacca) are not accampanying the person retuming from abroad,
they may be classified under this item when imported at a later time if they are
reported by the person at the time of return to Canada; and

(c) any article which was acquired after March 31, 1977 by a class of persons
named in this tariff item and which has a value for duty as determined under the
Customs Act of more than $10,000 shall not be classified under this tariff item.

Section B4 of the Customs Tarff reads:

84. Geods that, but for the fact that their value for duty as determined under
section 46 of the Customs Act exceeds the value specified under tariff item No,
9805.00.00, would be classified under that tariff item, shall be classified under
Chapters 1 to 97 and their value for duty reduced by that specified value.

Short Title
1. This Order may be cited as the Tariff lftem No. 39805.00.00 Exemption Order.

Interpretation
2. Inthis Order,

“bride’s trousseau" means goods acquired for use in the household of a newly
married couple, but does not include vehicles, vessels or aircraft;

‘wedding presents" means goods of a non-commercial nature received by a
person as personal gifts in consideration of that person's recent marriage or the
anticipated marriage of that person within three months of the person's return to
Canada.

Exemption

3. The following goods are exempt from the six-month ownership, possession or
use requirements set out in tariff item No. 9805.00.00 of the Customs Taniff :

(2) alcoholic beverages owned by, in the pessession of and imported by a
person who has attained the minimum age at which a person may lawfully
purchase alcoholic beverages in the province in which the CBSA Office
where the alcoholic beverages are imported is situated;

(b) tobacco products owned by and in the possession of the importer;

(c) a bride's trousseau owned by, in the possession of and imported by a
recently married person or a bride-to-be whose anticipated marriage is to
take place within three months of the date of her return to Canada;

(d) wedding presents owned by, in the possession of, and imported by the
recipient thereof;

(e) any goeds imported by a persen whe has resided abroad for at least five
years immediately prior ta returning to Canada and who, prior to the date of
return, owned, was in possession of and used the goods; and

(f) goods acquired as replacements for goods that, but for their loss or
destruction as the result of fire, theft, accident or other unforeseen
cantingency, would have been classified under tariff item No. 9805.00.00 of
the Customs Tanff, on condition that

(i) the goods acquired as replacements are of a similar class and
approximately of the same value as the goods they replaced,

(if) the goods acquired as replacements were owned by, in the possession
of, and used by a person prior to the person's return to Canada, and

(iii) evidence is produced at the time the goods are accounted for under
section 32 of the Customs Act that the goods they replaced were lost or
destroyed as the result of fire, theft, accident or other unforeseen
contingency.

Tariff ltem No. 3806.00.00 (Beneficiary)

Personal and household effects of a resident of Canada whe has died, on the condition
that such goods were owned, possessed and used abroad by that resident;

Perscnal and household effects received by a resident of Canada as a result of the death
or in anticipation of death of a person who is not a resident of Canada, on condition that
such goods were owned, possessed and used abroad by that non-resident;

All the foregoing when bequeathed to a resident of Canada.

Tariff ltem No. 9807.00.00 (Settler)

Goods imported by a settler for the settler's household or personal use, if actually
owned, possessed and used abroad by the settler prior to the settlers arrival in
Canada and accompanying the settler at the time of the settler's arrival in Canada.

For the purpose of this tariff item:

(a) "goods" may include;

(i) either wine not exceeding 1.5 litres or any alcoholic beverages not
exceeding 1.14 litres, and

(i) tobacco products not exceeding fifty cigars, two hundred cigarettes, two hundred
tobacco sticks and two hundred grams of manufactured tobacco;

(b) "goods" does not include imported goods that are sold or otherwise disposed of
within twelve months after importation; and

(c)if goods (other than alcoholic beverages, cigars, cigarettes, tobacco sticks and
manufactured tobacco) are not accompanying the settler at the time of the
settler's arrival in Canada, they may be classified under this tariff item when
imported at a later time If they are reported by the settler at the time of the
settler's arival in Canada.

Short Title
1. This Order may be cited as the Tariff item No. 9807.00.00 Exemption Order.
Interpretation

2. The following goods are exempt from the use requirements specified in tariff
item No. $807.00.00:

(a) alcoholic beverages imported by a settler who has attained the minimum
age at which a person may lawfully purchase alcohalic beverages in the
province in which the customs office where the alcoholic beverages are
imported is situated;

(b) tobacco products;

(c) household goods acquired by a settler and set aside for use in the
household of the settler whese marriage occurred within three months
before the settler's arrival in Canada or is to occur within three months after
the settler's amival in Canada; and

(d) wedding gifts received outside Canada by a settler in consideration of the
settler's marriage which occurred within three months before the settler's
arrival in Canada or is to occur within three months after the settler's amival
in Canada,

Tariff ltem No. $829.00.00 (Seasonal Resident)

Household furniture and furnishings for a seasonal residence, excluding construction
materials, electrical fixtures or other goods permanently attached to or incaorperated
into a seasonal residence;

Tools and equipment for the maintenance of a seasonal residence;

The foregoing, on condition that:

(i} the goods are imported by a person who is not a resident of Canada and who owns or
leases for not less than three years a residence in Canada for seasonal use, other
than a time-sharing residence, trailer or mobile home;

(ii) the person is entitled to only one importation for each seasaonal residence under this
tariff item;

(iii} the goods are for the personal use of that person or their family and are not for any
commercial, industrial or occupational purpose;

(iv) the goods are owned, possessed and used by that person or their family before their
first arrival in Canada to occupy the seasonal residence;

(v) the goods are not sold or otherwise disposed cf in Canada for at least one year after
the date of their importation; and

(Vi) the goods accompany the seasonal resident at the time of the seasonal resident's first
arrival in Canada to occupy the seasonal residence or, if not imported at the time of
first arrival in Canada, are, at that time, described and listed on a customs accounting
document as goods to follow.

NOTE FOR FORMER RESIDENTS AND SETTLERS TO CANADA (TARIFF ITEM
NOS. 9805.00.00 AND 9807.00.00)

A minimum duty applies to cigarettes, tobacco sticks, and manufactured tobacco that
you include in your personal exemption entittement. However, this duty does not i
apply if the products have an excise stamp "DUTY PAID CANADA DROIT ACQUITTE".

Please refer to section 21 of the Customs Tanff for legisiative references.




